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pozdravit / pozdrav - greetings / greet  Dobrý den. (dopoledne) - Good morning.  

Dobrý den. (odpoledne) - Good afternoon.  Dobrý večer. - Good evening.  

Dobrou noc. - Good night!    Zatím ahoj. - Bye for now! 

Ahoj. - Hello. / Hi.     Na shledanou. - Goodbye! 

Ahoj! Nashle! - Bye!     Ahoj (příště)! / Tak zatím. - See you!/Bye for now! 

Pane/Paní/Pánové/Dámy - Sir/Madam/Gentleman/Ladies Pane doktore - Doctor 

Pane Novotný/Paní(nevíme, zda je vdaná)/Paní (víme, že je vdaná)/Slečno Novotná - Mr/Ms/Mrs/Miss 

Novotný(á)              

Tak pojď/te! / Jen pojďte dál. - Come on! / Do come in!  

S dovolením, vezmu vám kabáty. - Let me take your coats. 

Jste velmi laskav. - It is very kind of you.    

Vřelé díky. / Děkuji mnohokrát. - Many thanks. / Thanks a lot. 

Jak se máte? - How are you?     Rád vás poznávám. - Nice to meet you. 

Potěšení je na mé straně. - The pleasure is all mine.  Dlouho jsme se neviděli. - Long time no see. 

Uvidíme se později. - See you later.     

Chtěl bych se seznámit s… - I would like you to meet... 

A: Jak se máte?   B: Dobře a co vy? – A: How are you?   B: I am fine, thank you and what about you? 

Dovol mi, abych ti představila... . - Let me introduce you to... 

 

Restaurant 

Přejete si? - What can I do for you?     Jaké máte přání? - What would you like to order? 

Dobrou chuť. - Bon appetite!  Enjoy your meal!   Ještě něco, prosím? - Anything else? 

Co nám můžete doporučit? - What can you recommend us?  Jak si přejete. - As you wish.  

Co si přejete k pití / k obědu? - What would you like for dinner? / What would you like to drink? 

Mohu vám doporučit… - I can recommend you…  … se k tomu výborně hodí. - … goes best with it. 

Toto… je opravdu skvělé. - This… is really delicious.          Mohu vám nabídnout…? - May I offer you…? 

Nechcete ochutnat některou z našich specialit? - Would you like to try some of our specialities? 

Máte vybráno? / Co jste si vybrali? - Have you made your choice, sir/madam? / What have you chosen? 

Na jaké jméno mám stůl rezervovat? - Whose name shall I make the reservation in? 

Mohu vám pomoci? - Can I help you?   Mně je to jedno. - I don’t mind. 

Ještě jsme se nerozhodli. - We haven’t decided yet.  Rozmyslíme si ještě. - We’ll think about it.  

Čím mohu posloužit? - What can I do for you?  Už dostáváte? - Are you being served? 

Totéž pro mě. - The same for me.    Přineste nám… - Please, bring us… 



Už máme objednáno. - We’ve already given our orders. Je všechno v pořádku? - Is everything all right? 

 

1. Excuse me, can you tell me the way to the station?  2. Excuse me, where's the bathroom?  

3. Excuse me for a second, I'll be right back.   4. Please excuse my bad English.  

5. My son was sick, please excuse his absence.   7. He was looking for an excuse. 

6. He said he had to study but it was just a lame excuse. 9. He received a full pardon.  

8. Please forgive me, it won't happen again.   11. I regret telling him about my problem. 

10. We regret to announce that the flight was cancelled.  13. Please accept my apology. 

12. I got married when I was young but I don't regret it.  15. I apologize. / I say sorry. 

14. No need to apologize. / No need to say sorry.  16. A: Can you pass me the salt? B: Here you are. 

17. Could you please help me with the box?   19. I have nothing to apologize for. 

18. A: Thank you very much for your help. B: You're welcome.    

 

 

As usual! - Jako obvykle!     Bless you! - Na zdraví (když někdo kýchne)!   

Don’t worry! - Neboj! / Nedělej si starosti!     Don’t take me wrong! - Nechápej mě špatně!   

Enjoy it! / Have fun! - Užij si to!                    Excuse me? - Promiňte? 

Feel free to ask me! - Neváhejte se mě zeptat!  Get well soon! - Brzy se uzdrav(te)! 

Give my regards to ….! - Pozdravuj ode mne ….!  Have a good journey! - Šťastnou cestu!  

Have a nice weekend! - Pěkný víkend!    Have a rest. - Odpočiň si!  

Here you are! - Prosím! (když něco někomu dáváme)  Hold on, please! - Vydrž(te), prosím! 

How was your flight? - Jaký byl váš / tvůj let?  Cheers! - Na zdraví! 

How are you? / How’s it going? / How’ve you been? - Jak se daří? / Jak se vede?  

Excuse my having kept you waiting. - Promiňte, že jsem vás nechal čekat. 

I am happy about that. - Mám z toho radost.   Don’t be angry, please. - Nezlob se. 

I am sorry about that.  - Je mi to líto.    I don’t mind. - Nevadí mi to. 

I think so! x I don’t think so! - Myslím, že ano / ne.  I’ll get back to you later! - Ozvu se ti později.  

It depends... . - Jak se to vezme.    It doesn’t matter. - Na tom nezáleží. 

It was a pleasure meeting you! - Bylo mi potěšením vás potkat.   

It’s up to you! - Je to na tobě! 

It’s very nice of you! - Je to od tebe velmi milé.   Just a moment, please. - Minutku, prosím. 

It doesn’t matter. / Never mind. / No trouble. - Nevadí.  Let it be! - Nech to být, to je jedno.    

Let me know ASAP! - Dej mi vědět co nejdříve!   Let’s get down to business! - Pojďme k věci! 

A: May I come in? B: Sure, come in! - A: Smím dál? B: Samozřejmě, pojď dál! 

Mind your own business! - Hleď si svého!    Never mind. - Nevadí!  

No more! - Nikdy více!     Not really! - Ani ne… 

No way! - Ani náhodou!     Not yet! - Ještě ne! 



Have a seat! / Sit down, please! - Posaďte se, prosím! See you later! - Uvidíme se později! 

Shame on you! - Styď se!     Take care! - Opatruj se! 

Take it easy! - Ber to s nadhledem!    Talk to you later! - Uslyšíme se později! 

The same to you! - Tobě také!    Thank you very much! - Děkuji vám mnohokrát! 

This way, please! After you! - Tudy, prosím. Až po Vás! What’s up?/How is it going? - Co je? Co se děje? 

Whatever... - Cokoliv...     With pleasure! - S potěšením. 

You are welcome! - Není zač.    Not at all. - Není zač. 

 

Would you mind...? + -ing     Would you like...?  

Could you...?       Do you want...? 

Can I ask a favour of you? ~ Of course you can. 

Could I ask you to collect my daughter from school tomorrow. 

Might I leave work a bit earlier?  

If you have finished with the computer, may I turn it off? 

 

 


